
Когда жена его затеет блуд; 
Воочию он убедится тут, 
Как низок и развратен женский нрав». 
Фей королева, это услыхав, 
Воскликнула: «Пусть будет так, по мне! 
Н о знайте, что внушу его жене 
И впредь всем женщинам ответов кучу. 
И м никакой не будет страшен случай. 
Хотя б их грех был выведен на свет, 
Найдет любая правильный ответ; 
За ним нам не придется лезть в карман, 
Хоть ясен будет мужу наш обман, 
М ы с наглым видом будем отрекаться, 
Рев подымать, слезами заливаться, 
И будет муж стоять, как глупый гусь. 
Ученых ваших ссылок не боюсь. 
Что Соломон? Пусть мудрый сей еврей 
И вправду в жизни не встречал своей 
Достойных женщин - их зато немало 
Ведь множество других людей встречало. 
Не так уж беден ими белый свет. 
О мученицах забывать не след, 
Чья добродетель - всем нам назиданье. 
О добрых женах «Римские деянья» 
Упоминают тоже ведь не раз. 
Не гневайтесь, прошу об этом вас! 
Хотя бы даже прав был Соломон, 
Что не видал хороших женщин, - он 
Хотел сказать, что совершенен бог, 
А смертный без различья пола плох. 
Клянусь вам, не могу понять никак, 
За что вы Соломона чтите так. 
За то, что богу он построил храм? 
За то, что был богат? Н о ведь богам 
Языческим он тоже храм поставил 
И тем себя навеки обесславил. 
Нет, если говорить тут без прикрас, 
В распутстве о н и в ереси погряз, 
А в старости о господе забыл. 
Когда б его всевышний не щадил 
Из-за отца покойного, то, право, 
Давно б он учинил над ним расправу. 
Наветы все его на женщин - ложь! 
Я утверждаю, что цена им грош. 
Как женщина, я не могу молчать, -
Чтоб успокоиться, должна кричать. 
Покуда на моей макушке волос 
Е щ е не выпал, буду в полный голос 
До хрипоты того разоблачать, 
Кто нас трещотками посмел назвать». 
«Сударыня, - сказал Плутон в ответ, -
Вам уступаю. Н о я дал обет 
Вернуть почтенному супругу зренье, 
И приведен он будет в исполненье. 
Король я, лгать не дело королей». 


